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Introduction 

简介 

• International Students in Australia are protected by 
legislation 

    在澳大利亚的国际学生受法律保护 
 

• Legislation is called the Education Services for Overseas 
Students Act (ESOS) 

    法律名为《海外学生教育服务法案》 (ESOS) 
 

• ESOS reviewed in 2009-10, report submitted in early March 
2010  

    2009-10年对《海外学生教育服务法案》进行了复审，复审
报告于2010年3月初提交 

 

• Review has resulted in changes that will provide further 
support and assurance to international students 

复审为法案带来的各项变革，将为国际学生提供更有力的支   
持和权益保障 

 



Re-registration of providers 

对教育提供机构进行重新注册 

• All CRICOS providers were required to re-register under 
strengthened registration criteria. 

    所有在《联邦政府招收海外学生院校及课程注册登记》上
的教育提供机构都根据更严格的注册条件进行重新注册。 

 

• Process completed by 31 December 2010 

 重新注册程序已在2010年12月31日前完成 

 

• Over 1,100 providers re-registered 

 超过1100个教育提供机构进行了重新注册 

 

• Approx. 200 providers cancelled, most voluntarily 

 大约200个教育提供机构取消了注册, 大部分是自愿的 

 

 



Phase One of the ESOS Review 

《海外学生教育服务法案》复审的第一阶段  

• Set of changes introduced in April 2011, including: 

 于2011年4月推出一整套新政策，其中包括： 
 

– Better complaints handling  

 更好地处理投诉 

– Limit on the period of registration 

 限定注册期限 

– Strengthening registration requirements 

 加强注册要求 

– Ability to place conditions on registration 

 有权力对注册赋以条件 

– Strengthening regulation for registered providers 

 对已注册的教育提供机构加强管理 

 

 

 

 



Phase Two of the ESOS review 

《海外学生教育服务法案》复审的第二阶段 

• Being considered by the Australian Parliament now 

    目前正由澳大利亚议会对此进行考虑 
 

• Centre piece is the new Tuition Protection Service (TPS) 

     重点是新推出的学费学籍保护制度 
 

• ARC rebased in September 2011 

     2011年9月对年度注册费用(ARC)重订基底 
 

• Other amendments include:其他修改包括: 
– Limits on the amount of fees that can be paid for a course up front 

     对于提前收取的学费设置金额上限 

– Some providers will need to keep pre-paid fees in a separate 
account 

     一些教育提供机构需将提前收取的学费存在分开的账户 

– Refunds for course fees limited to  the part of the course paid for but 
not delivered. 

    仅限于对已缴纳的, 但还没有上课的部分退还学费 

 
 

 



The Tuition Protection Service (TPS) 

学费学籍保护制度(TPS) 

• Protects students in the event of an institution closure 

    如果学校倒闭, 对学生提供保护 
 

• Replaces several different Tuition Assurance Schemes 

    取代几个不同的学费学籍保障计划 
 

• New TPS is a single mechanism for all students 

    新的TPS成为适用于所有学生的唯一机制 
 

• New scheme will place students more quickly, and 
provide them with greater choice. 

    新的机制会更快地安置学生，为学生提供更多的选择 
 

• All registered providers and members will contribute 

    所有注册的教育提供机构和会员都将为TPS支付款项。 

 

 
 

 



Key features 

主要特点 

• There will be core and risk-based components 

    将包含核心和基于风险评估的元素 

• No exemptions 

    无任何豁免 

• Provides a broader pool of places for students 

    为学生提供更多学校的位置 

• Only unused portion of tuition is used for new courses 

or refunds 

    只有未开销学费部分会被用作新课程的学费或被退还 

 



TPS – How will it work? 
TPS-将如何运作？ 

Provider defaults 

教育提供机构没有履行责任 

 

TPS is enacted for students affected 

启用TPS，适用于受到影响的学生 

 
 

Other providers will offer places online 

其他教育提供机构在网上为学生提供位置 

 

Students apply for alternative courses 

学生申请替代的课程 
 

 

Refunds offered as last resort 

最后的解决办法是退费 



TPS – Key Components 

学费学籍保护制度（TPS）——主要内容 

• Funding for the TPS   TPS基金 
– TPS Levy   TPS强制税 

– International Student Tuition Fund (ISTF)   国际学生学费基金(ISTF) 

  

• Governance Arrangements   管理措施 
– TPS Director   TPS主任 

– TPS Advisory Board   TPS顾问委员会 

 

• Information for Students   为学生提供信息 
– Service Provider   为教育提供机构提供服务 

– Online Information   在线提供信息 

 

 
 

 

 

 

 

 
 

 



What next? 

下一步安排是什么？ 

• Once approved by Parliament, TPS is likely to be 

introduced by 1 July 2012 

 一旦议会批准，学费学籍保护制度（TPS）可能将于2012

年7月1日起实施 

 

• Some ESOS functions will be transferred to our 

two new national regulators – TEQSA and ASQA. 

 《海外学生教育服务法案》(ESOS) 的部分功能将转移到两
个新的全国性管理机构——高等教育质量和标准署
（TEQSA）和澳大利亚技能质量署（ASQA） 

 

 

 

 
 

 



 

Questions? 

任何疑问？ 

THANK YOU 

谢谢  
 

 

 



Study in Australia 
Update  
 
澳大利亚最新留学动态 

Eliza Chui 
Consul (Education) 
Australian Consulate General Shanghai 
(Australian Trade Commission)  
 
徐佩仪 
澳大利亚驻上海总领事馆商务处  
(澳大利亚贸易委员会) 
教育领事 
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Ỗ 最新留学趋势 
     Study in Australia - market update  
 
Ỗ 澳贸委在华的教育推广工作 
     Austrade’s education promotion in China 
 
Ỗ 加强与中介机构联系 
       Working with You 
 

内容 Topics 



 
最新留学趋势 
 
SIA  
MARKET UPDATE 



State of Study-in-Australia Market – September 2011 

留学澳大利亚市场的现状 – 9/2011 

       

15 

Sector 

教育类别 

All Nationalities Enrolment 

9/2011 vs 9/2010 

国际学生注册总数 

截至2011年9月与截至2010年
9月相比 

China 中国 

Nationality 

Share % 

所占百分比 

Ranking 

注册人数排名 

Higher 

Education  

高等教育 

0.8% 40.2% 1 

VET 

职业教育与培训 

-17.5% 11.0% 2 

ELICOS 

英语语言 

-17.6% 28.3% 1 

School 

中学 

-13.6% 43.7% 1 

Others 

其他 

-9.4% 23.7% 1 

Overall enrolment 国际学生注册总数: 519,025 (-9.4%) 

China total enrolment 中国学生注册人数: 150,040 (-4.4%) and 28.9% of all nationalities 



Education Agents Survey - Positive Perspectives 

受访中介机构对留学市场表示乐观 

• 97% of agents surveyed indicated the total market prosperously growing; 

      97%受访中介机构认为中国留学市场继续扩大； 

• 80% perceived good prospects for SIA market post- Knight Review; 

      针对Knight Review的留学新政发布后，80%受访中介机构对赴澳市场前景看好； 

• 90% believed the Knight Review very helpful or helpful to the SIA market; 

      90%受访中介机构认为Knight Review对赴澳留学市场有帮助或很有帮助； 

• 90% held an optimistic or stable view about the SIA market; 

      90%受访中介机构对留澳市场持乐观或稳定的态度； 

• Tightened migration policy, strong Australian dollars, increasing tuition fees and 

strong competition still among the top concerns. 

      移民政策收紧、澳元汇率坚挺、学费上涨与市场竞争加剧仍然最受关注。 

16 



澳贸委教育推广工作 
 
AUSTRADE’S                                    
PROMOTION  
IN CHINA 



Austrade’s 3 Objectives + 5 Priorities 

澳贸委的三大目标与五项重点 

Growing the demand 
for Australian 

education 

规模影响，持续
增长 

Building a 
sustainable 
Australian 

international 
education sector 

促进可持续
发展 

  Repositioning 
Australia as a 

provider of high 
quality education 

services to 
international 

students 

明确定位，
质量为本 
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Austrade’s 3 Objectives + 5 Priorities 

澳贸委的三大目标与五项重点 

•Future Unlimited 未来无限，机遇无限品牌计划 

•Australia education profiling 教育品牌推广活动 

Improving perceptions of 
Australia’s international 

education 

提升形象 

• Marketing collaterals and websites 宣传资料与网站 

• Interaction with media  媒体采访与互动 

Effective communications and 
media strategy 

沟通与媒体关系策略 

• Support for agents’ events 中介市场活动支持 

• Surveys, newsletters and trainings 中介调查/快报/培训 

Effective engagement strategy 
with offshore education agents 

留学中介合作策略 

• Market intelligence and research  市场信息与调研  

• Cross-industrial collaboration  跨行业合作 

High quality and timely market 
research, intelligence and 

services 

市场调研与优质服务 

• Linkages to gov’ts & institutions  深化政府/院校联系 

• Engaging alumni & peak bodies 加强校友/行业协会联系 

Engaging effectively with 
onshore and offshore 

stakeholders 

政府/机构/院校联系 

19 



New Brand for Australian Education  

澳大利亚教育新品牌形象计划 

英文版 

中文版 

20 



留学澳大利亚官方网  

www.studyinaustralia.gov.au 

21 



留学澳大利亚官方网中国专版  

www.studyinaustralia.gov.au/china 

22 



留学澳大利亚官方网中国专版—— 网上资料室 
www.studyinaustralia.gov.au/china——Online Library 
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http://www.studyinaustralia.gov.au/china——Online
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SIA Statistical and Factual Tool 

澳大利亚教育优势 

24 



SIA Statistical and Factual Tool 

澳大利亚教育优势 

• 在世界的舞台彰显实力 

• 奇丽自然与丰富人文的完美结合 

• 领先世界的教育体系 

• 独特体验、终生财富 

• 澳中交流源远流长 

 

 

http://www.studyinaustralia.gov.au/China/OnlineResources 
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加强与中介机构 

联系 

 

WORKING WITH YOU 



澳贸委与中介机构的密切合作 

Austrade working with Agents in China 

Our high priority:  

•参与中介机构的教育展会并提供必要支持  Support agents’ key exhibitions and events 

•向相关政府部门反映中介机构的意见和建议Timely feedback to government agencies on issues 

•向相关中介机构推荐澳大利亚院校   Facilitate institutional introductions to agents 

•定期发布“澳大利亚教育简报”Quarterly ―Australian Education Update‖ e-newsletters  

•面向相关中介机构的市场调查问卷   Regular agent surveys  

•举办中介培训研讨会和联谊活动    Agent training & networking events 

•走访相关中介机构了解市场动态    Agent visits 

27 



中国教育团队 
China Education Team 

Beijing北京 

Shanghai上海 Guangzhou广州 

Mandy XU 

徐瑶 

Zhen LIU 

刘珍 

Xiuyun SHEN 

申秀云 

Molly LIU 

刘燕 

Lily WU 

吴莉莉 
Jeffrey YANG 

杨建辉 
Iris ZHANG 

张隽华 

Samuel ZHANG 

张升亮 

Emily ZHANG 

张菁 

Eliza CHUI 徐佩仪 

Education Commissioner 教育领事 

Stephanie Zhou 

周丹 
28 



Thank you 



 

Recent and Forthcoming Changes to Australia’s 

Student Visa Requirements 

澳大利亚目前已颁布的学生签证申请的政策调整以及
即将颁布的政策调整 

 

 

 
Peta Dunn 

Consul (Immigration & Citizenship) 

Australian Consulate-General Shanghai 

 



• Aim of Australia’s student program 

     澳大利亚学生签证计划的目标 

• Current statistics 

     当前数据 

• Policy changes in November 2011  

     2011年11月的政策调整 

• Policy changes in 2012 

     2012年的政策调整 

• Policy changes in 2013 

     2013年的政策调整 

      

 

 

Outline of Today’s Presentation 

 



• Support Australia’s approach to ensuring quality in the international 

education sector 

     澳大利亚重视国际教育质量, 澳大利亚学生签证计划对此提供支持 

• Facilitate entry of genuine students 

     为真正的学生入境学习提供便利 

• Prevent abuse of the student visa program  

     避免滥用学生签证项目 

• Objective and transparent visa requirements 

     客观且透明的签证要求 

• Consistency in decision-making 

     做签证决定的一致性 

 

 

Aims for Australia’s Student Visa Program 

澳大利亚学生签证计划的目标 



Student Visa Grants 

学生签证的签发 



Student visa grants by citizenship 

以下是不同国家学生签证的发放数字 



Chinese students in Australia 

在澳大利亚的中国学生 



PRC Grant Rates  

中国学生签证批准率 

Grant Rate 
1/1/10 to 
31/3/10 

1/4/10 to 
30/6/10 

1/7/10 to 
30/9/10 

1/10/10 to 
30/12/10 

1/1/11 to 
31/3/2011 

1/4/11 to 
30/6/11 

1/7/11 to 
30/9/11 

China   
(Offshore) 90.2% 91.0% 94.2% 95.5% 91.6% 91.6% 91.7% 

All Countries 
(Offshore) 86.0% 88.9% 86.5% 91.6% 91% 89.5% 85% 

China   
(Onshore) 97% 94.1% 97% 95.8% 98.2% 91.9% 90.9% 

All Countries  
(Onshore) 96.8% 94.9% 95.8% 94.5% 96.5% 95.6% 95.5% 



Recent Processing Times 

评审时间 

Processing 
Times by 
Citizenship 
Country (Days) 

1/1/10 to 
31/3/10 

1/4/10 to 
30/6/10 

1/7/10 to 
30/9/10 

1/10/10 to 
30/12/10 

1/1/11 to 
31/3/2011 

1/4/11 to 
30/6/11 

1/7/11 to 
30/9/11 

 
 
China, 
(Offshore)           
 
 
25 Percentile 14 38 41 14 11 13 14 
 
 
50 Percentile 25 43 49 35 17 21 20 
 
 
75 Percentile 58 54 63 58 33 32 34 



Policy Changes in November 2011 

2011年11月的政策调整 

 
• Removal of the English language test requirements from AL4 ELICOS 

     取消评估等级为4级ELICOS申请人的英语测试要求 

 

• Reduction in Financial requirements for AL3 & 4 

     降低评估等级为3级和4级申请人的担保金要求 

 

• End of Pre-Visa Assessment arrangements for certain applications 

      跳过一些签证申请所需的PVA环节 

 

• Visa extension for Higher Degree by Research students 

     研究型高等学位学生签证延签 

 

• Prepaid home-stay fees 

     预支的寄宿家庭住宿费用 

 

 



Policy Changes in November 2011 

2011年11月的政策调整 

• Alternative English language tests 

     其他的英语测试 

 

• Introduction of Genuine Temporary Entrant (GTE) criterion 

     颁布真实临时入境者标准 

 

• Fraud Public Interest Criterion (PIC) 

     有关欺诈的公共利益标准 



• Streamlined processing for university students 

      大学学生的简化签证处理方式 

• Changes to work rights 

      工作权利的调整 

• English language for school students 

      中小学类别签证的英语要求 

• Unlimited part-time English language study for guardians 

      学生监护人就读无限制的，非全日制的英语课程 

• Removal of mandatory cancellation 

      取消强制性签证消除 

• Linking of agents to students in PRISMS 

      在PRISMS中关联中介与学生 

• Enable grant more than four months before commencement 

      开课4个月前下签 

 

Policy Changes in 2012 

2012年的政策调整 



Policy Changes in 2013 

2013年的政策调整 

• Post study work rights 

     毕业后工作签证的权利 

 

• Assessment level framework review 

     评估等级框架的复审 



Where to obtain more information 

获得更多信息 

• Departmental Website:     www.immi.gov.au 

 

• Embassy website:      www.china.embassy.gov.au 

 

• Adelaide email: 

     Paper applications 
    Offshore.Student.Processing.Adelaide@immi.gov.au  
    eVisa applications 
    eStudents.Adelaide@immi.gov.au 

 

 

    

http://www.immi.gov.au/
http://www.china.embassy.gov.au/
mailto:offshore.student.processing.adelaide@immi.gov.au
mailto:estudents.adelaide@immi.gov.au


Contacting Us 

联系我们 

• China Embassy/Consulate email addresses:   

 

Australian Embassy Beijing 

Immigration.Beijing@dfat.gov.au 

Shanghai Consulate 

 Immigration.shanghai@dfat.gov.au 

Guangzhou Consulate 

Visaenquiries.guangzhou@dfat.gov.au 

   

 

    General student eligibility queries 

   学生申请的一般咨询 

mailto:Immigration.Beijing@dfat.gov.au
mailto:Immigration.shanghai@dfat.gov.au
mailto:Immigration.shanghai@dfat.gov.au
mailto:Visaenquiries.guangzhou@dfat.gov.au

